
 

 

 

 

 

 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
 
 
 
 
 

Ортез голеностопный жесткий из пластмассы 
 
 
 
 

Модели: AT53026 (высокий: 43 см.), AT53027 (низкий: 28 см.) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Назначение. 

 Обеспечение поддержки и стабилизации голеностопного сустава, фиксация стопы при ходьбе.  

  

Показания. 

Растяжение и повреждение связок средней или сильной степеней, подвывихи, переломы и 

нестабильность в голеностопном суставе. Стабилизация переломов ступни или лодыжки. 

Послеоперационная  реабилитация. Вялые параличи стопы.  

Возможность регулировки угла сгибания/разгибания голеностопного сустава. 

Инструкция по применения: 

1. Поместите ступню с голенью во вкладыш и 

затяните его таким образом, чтобы он 

достаточно плотно прилегал к ноге. 
 
 

 

2. Для  лучшего прилегания, заполнения пустот во 

вкладыше или между вкладышем и ботинком-

каркасом используйте прилагаемые овальные  

вкладки на «липучках». 
 

 
 

3. Поместите обернутую в стельку стопу в ботинок и 

выровняйте ее по боковой оси с обеих сторон. 

4. Установите переднюю панель и убедитесь, что пенопласт  

хорошо закрыт. 

 

 

5. Затяните все ремни один за другим и закрепите их. 

 

 

 

 

 

 



Работа воздушной камеры: 

1. Чтобы заполнить камеру воздухом, используйте кнопки 

надувания, расположенную на противоположной стороне ортеза. 

 

 

 

2. Чтобы сдуть воздушную камеру, одновременно нажмите 

кнопки стравливания воздуха (как показано на рисунке). 

 

 

 

 

 

Таблица размеров к моделям AT53026 и AT53027 
 

Размер ботинка S M L XL 

Размер обуви 36-39 40-44 45-46.5 46.5 + 

 
Рекомендации по уходу за изделием 
 Перед стиркой снимите металлические детали и каркас.  

 Стирать вкладыш в прохладной или холодной воде с использованием мягкого жидкого 
мыла вручную, или в стиральной машине, выбрав программу для деликатных тканей. 

 Не подвергать изделие химической чистке. Сушить при комнатной температуре, 
избегая прямых солнечных лучей, машинной сушки, вблизи с сильных источников 
тепла. 

 Не применять отбеливающие средства и агрессивные чистящие средства (щелочь, 
бензин, кислоты и т.п.) 

 Не подвергать воздействию источников тепла свыше 40 С. 
 

Состав изделия: 

Ботинок: 85% полипропилен + 15% стекловолокно 

Вкладыш: 52 % нейлон, 30 % пенаполиуретан, 18 % полиэстер 

Подошва: 100% ЭВА 

 



Внимание! 

1. Перед применением изделия необходимо проконсультироваться с лечащим врачом. 
2. Длительность ежедневного использования изделия в соответствии с рекомендациями 

Вашего лечащего врача. Использовать изделие исключительно по назначению. При 
возникновении вопросов по применению, обратитесь к Вашему лечащему врачу. 

3. Противопоказания. Индивидуальная непереносимость материалов. Ортопедическими 
изделиями не следует пользоваться, если нагрев или тепло вызывают аллергическую 
реакцию организма. В этом случае необходимо обратиться к врачу. 

4. Не рекомендуется надевать бандаж после нанесения  на кожу согревающего крема или 
мази. 

 

Срок годности (хранения): 5 (пять) лет при соблюдении условий хранения, эксплуатации и ухода за 

изделием. 

Гарантия:  1 год с даты покупки. 

 

Производитель - ANTAR Sp. J.,ул. Зависьляньска, 43; 03-068, Варшава, Республика Польша, 

тел.: 0 22 518 36 00. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 

Модель:…………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Серийный номер: …………………………………………………………………………………………………………………..… 
Дата продажи:…………………………………………………………………………………………………………………………... 
 
1) Фирма Antar Sp.J. (АНТАР), 03-068 Варшава, ул. Зависьляньска, 43, настоящим  предоставляет 
гарантию на изделие сроком 12 месяцев со дня продажи. 
2) Во время гарантийного срока АНТАР обязуется провести необходимый ремонт изделия для 
восстановления  правильного  его функционирования в течение 14 рабочих  дней со  дня  получения 
изделия на ремонт по вышеуказанному адресу. 
3) АНТАР сохраняет за собою право заменить изделие, в случае, если признает, что издержки на 
ремонт превышают его стоимость. 
4) В случае обнаружения, что изделие работает неправильно, следует незамедлительно отправить 
его в адрес  АНТАР (см. п. 1) или связаться с пунктом продажи изделия. 
5) Прежде, чем начать эксплуатацию, необходимо ознакомиться с инструкцией по применению и 
тщательно её соблюдать. Использование изделия не по назначению или не в соответствии с данной  
инструкцией лишает изделие гарантии. 
6) Гарантией не охвачены повреждения, возникшие вследствие пробоя или пореза изделия острым 
предметом, повреждения в результате воздействия внешней механической силы, излишнего 
нажима, соединения изделия с  жирными или маслянистыми веществами, бензином и другими 
агрессивными веществами. 
7) НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО С ПОДТВЕРЖДЕНИЕМ ПОКУПКИ 
ТОВАРА (ЧЕКОМ, СЧЁТОМ ИЛИ СЧЕТОМ-ФАКТУРОЙ). ПРОСИМ ПРИЛОЖИТЬ ДОКУМЕНТ, 
ПОДТВЕРЖДАЮЩИЙ ПОКУПКУ В СЛУЧАЕ ЗАЯВЛЕНИЯ ПРЕТЕНЗИИ. 
8) Претензии, заявленные без подтверждения покупки товара, не принимаются. 

        
Antar Sp.J. 
ul. Zawiślańska 43, 03-068 Warszawa 
tel. +48 22 518 36 00 
fax: +48 22 518 36 30 
e-mail:antar@antar.net                                       

www.antar.net  
                                                               V 1.29.02.2016 

 
Импортер в РБ – ИООО «АНМЕДПЛЮС»,  
тел.: +375 44 799 76 99. 
 
Штамп пункта продажи, Ф.И.О. 
и разборчивая подпись продавца: 
 
 
 
________________(                                      )     

 

 

 

http://www.antar.net/

